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I 7 pArxin - Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

Features

Low energy consumption thanks to specially developed small tube
heat exchanger, DC fan motor and drain pump

Stylish unit blends easily with any interior, as the flaps close entirely
when not in operation

Improved comfort thanks to automatic air flow adjustment to required
load

Individual flap control: one flap can be easily closed via the wired
remote controller (BRC1E52) in case you would refurbish or
rearrange your interior

Auto swing function ensures efficient air and temperature distribution
and prevents ceiling soiling

Easy to install: depth of all units is 600mm

Maintenance operations can be performed by removing the front
panel

Standard drain pump with 850mm lift
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| + Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

2 Specifications

2-1 Technical Specifications FXCQ20A | FXCQ25A | FXCQ32A | FXCQ40A | FXCQS50A | FXCQ63A | FXCQ80A | FXCQ125A
Cooling capacity Nom. kw 22(1) 2.8(1) 36(1) 45(1) 5.6 (1) 71(1) 9.0 (1) 14.0 (1)
Heating capacity Nom. kw 25(2) 32(2) 4.0(2) 5.0(2) 6.3(2) 8.0(2) 10.0 (2) 16.0 (2)
Power input - 50Hz | Cooling Nom. kw 0.031 0.039 0.041 0.059 0.063 0.090 0.149
Heating Nom. kw 0.028 0.035 0.037 0.056 0.060 0.086 0.146
Casing Material Galvanised steel plate
Dimensions Unit Height mm 305
Width mm 775 990 1,445
Depth mm 620
Weight Unit kg 19 22 | 25 33 38
Decoration panel Model BYBCQ40HW1 BYBCQ63HW1 BYBCQ125HW1
Colour Fresh white (6.5Y 9.5/0.5)
Dimensions Height mm 55
Width mm 1,070 | 1,285 1,740
Depth mm 700
Weight kg 10 | 11 13
Heat exchanger Rows | Quantity 2
Fin pitch mm 1.2
Face area m? 0.334 | 0.218 0.320
Stages | Quantity 16
Heat exchanger 2 Face area m? - | 0.218 0.320
Fan Type Turbo fan
Air flow rate - 50Hz | Cooling | High m*/min 10.5 11.5 12 15 16 26 32
Nom. | m*min 9 9.5 10.5 13 14 225 275
Low m*min 75 8 8.5 10.5 115 18.5 225
Fan motor Quantity 1 2
Model QTS36A15M
Output High W 46 106 46 106
Drive Direct drive
Fan motor 2 Drive Direct drive
Output High W 46.000 106.000
Sound pressure level | Cooling High dBA 320 34.0 36.0 37.0 39.0 420 46.0
Nom. dBA 30.0 31.0 32.0 33.0 35.0 37.0 38.0 42.0
Low dBA 28.0 29.0 30.0 31.0 32.0 33.0 38.0
Heating High dBA 32.0 34.0 36.0 37.0 39.0 42.0 46.0
Nom. dBA 30.0 31.0 32.0 33.0 35.0 37.0 38.0 42.0
Low dBA 28.0 29.0 30.0 31.0 32.0 33.0 38.0
Refrigerant Type R-410A
Control Electronic expansion valve
Piping connections Liquid Type Flare connection
oD [ mm 635 | 952
Gas Type Flare connection
oD [ mm 127 | 159
Drain VP25 (0.D. 32/1.D. 25)
Temperature control Microprocessor thermostat for cooling and heating
Air filter Type Resin net with mold resistance
Safety devices Item 01 Fuse
Standard Accessories : Insulation piping cover for drain piping;
Standard Accessories : Screws;
Standard Accessories : Clamps;
Standard Accessories : Sealing material;
Standard Accessories : Washer clamp;
Standard Accessories : Joint insulating material;
Standard Accessories : Drain hose;
Standard Accessories : Clamp metal;

Standard Accessories :
Standard Accessories :

Washer for hanger bracket;
Installation pattern;
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* Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette + FXCQ-A

2 Specifications

Standard Accessories : Declaration of conformity;
Standard Accessories : Installation manual;

Standard Accessories : Operation manual;

2-2 Electrical Specifications

FXCQ20A | FXCQ25A ‘ FXCQ32A | FXCQ40A ‘ FXCQS50A | FXCQ63A ‘ FXCQ80A |FXCQ125A

Power supply Name VE
Phase 1~
Frequency Hz 50
Voltage \Y 220-240
Voltage range Min. % -10
Max. % 10
Current - 50Hz Minimum circuit amps (MCA) A 0.3 0.4 0.5 0.6 1.1
Maximum fuse amps (MFA) A 16
Full load amps Total A 0.2 0.3 0.4 0.5 0.9
(FLA)

Notes

6
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7)MFA <4 x FLA

8) Next lower standard fuse rating minimum 16A
9) Select wire size based on the value of MCA
10) Instead of a fuse, use a circuit breaker

1) Cooling: indoor temp. 27°CDB, 19°CWB; outdoor temp. 35°CDB; equivalent piping length: 7.5m (horizontal)
2) Heating: indoor temp. 20°CDB; outdoor temp. 7°CDB, 6°CWB; equivalent refrigerant piping: 7.5m (horizontal)
3) Capacities are net, including a deduction for cooling (an addition for heating) for indoor fan motor heat.
4) Voltage range: units are suitable for use on electrical systems where voltage supplied to unit terminal is not below or above listed range limits.
5) Maximum allowable voltage range variation between phases is 2%.
) MCA/MFA: MCA = 1.25 x FLA
)
)
)
0
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

3 Electrical data
3 -1 Electrical Data

FLA:  Full Load Amps (A)
IFM:  Indoor Fan Motor

FXCQ-A
Units Power supply M1 Input (W)

Model Hz Volts Voltage range MCA MFA Kw FLA Cooling Heating
FXCQ20A 03 16 0.046 02 3 28
FXCQ25A 03 16 0.046 02 39 35
FXCQ32A 03 16 0.046 02 39 35
FXCQ40A 03 16 0.046 02 4 37
FXCQ50A Vo 264 04 16 0.046 03 59 56

aX.
PXCQE3A 5 2010 Var 26 05 16 gé gg 04 8 0
FXCQ30A 06 16 + 05 90 86
0.046
0.106
FXCQ125A 11 16 + 09 149 146
0.106
Symbols:
MCA:  Min. Circuit Amps (A)
MFA:  Max. Fuse Amps (see note 5)
kw: Fan Motor Rated Output (kW) 4D080163

| NOTES
1 Voltage range:

Units are suitable for use on electrical systems where voltage supplied to unit terminal is not below or above listed range limits.
2 Maximum allowable voltage unbalance between phases is 2%.

3 MCA/MFA
MCA = 1.25 x FLA
MFA = 4 x FLA
(next lower standard fuse rating min. 16A)
Select wire size based on the MCA.

5 Instead of fuse, use circuit breaker.
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* Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette + FXCQ-A

4 Safety device settings

4 -1 Safety Device Settings

FXCQ-A
Safety devices 20 25 32 40 50 63 80 125
PC hoard fuse 250V 3.15A 250V 3.15A 250V 3.15A 250V 3.15A 250 3.15A 250V 3.15A 250V 3.15A 250V 3.15A
. 250V 5A 250V 5A
o PC board fuse (Fan driver) 250V 63A 250V 63A
A i pump thermal fuse °C
Fan motor thermal fuse °C
Fan motor thermal protector ~ |°C
3D080241
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Options

5-1 Options
FXCQ-A
Options
ftem Model FXCQ20A | FXCQ25A | FXCQ32A | FXCQM0A | FXCQS0A | FXCQB3A | FXCQB0A |FXCQ125A
Decoaton prel BYBCQUOH BYBCE3HY BYBCQI25HW]
Ftordted | igh efcngy fter 5% ™ (AFPS3B50 KaFPS32880 (eFPS38160
High effdeny fler 905 =1 (AFPS30 (AFP533880 (AFP5338160
Fiter chamber for bottom suction KDDFP53B50 KDDFP53880 KDDFP53B160
Long life replacement filter KAFP531B50 KAFP531B80 KAFP531B160
Control systems
ftem Model FXCQ20A | FXCQ25A | FXCQ32A | FXCQM0A | FXCQS0A | FXCQB3A | FXCQB0A | FXCQ125A

Remote controller | Wired

BRC1D52, BRCTES2A/B

Infrared HP BRCTCAS2

(o BRCTCAS7

Central remote contraller DCS302¢51
Unified ON/OFF controller DCS301B51
Schedule timer DST301851
Wiring adapter for electrical appendices (1) KRP2AS1
Wiring adapter for electrical appendices (2) KRP4AS1

External control adapter for outdoor unit
(Must be installed on indoor units)

DTA104A61 *

Installation box for adapter PCB o2

KRP1C96 "3+

Remote sensor KRCS01-4B
Electrical hox with earth terminal (3 blocks) KIB311A
Flectrical box with earth terminal (2 blocks) KIB212A
Noise filter (for electromagnetic interface use only) KEK26-1A

Notes:

1. Afilter chamber is required when installing a high efficiency filter.
2. Installation box is necessary for each adapter marked 3.

3. Up to 2 adapters can be fixed for each installation box.

4. Only 1 installation box can be installed for each indoor unit.

3D080164
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette + FXCQ-A

Capacity tables
Cooling Capacity Tables

Cooling Capacity

FXCQ-A

TC: Total capacity; kW
SHC: Sensible heat capacity; kW

Indoor air temp.
Units 14.0 °CWB 16.0 °CWB 18.0 CWB 19.0 °CWB 200 °CWB 220 °CWB 24.0 "CWB
nit size 20 °CDB 23°CDB 26 °CDB 27°CDB 28°CDB 30 °CDB 32°CDB

TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | 7C | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC
20 15 | 14 | 18 | 17 | 214 | 19 | 22 | 19 | 22 | 18 | 23 | 17 | 23 | 17
2% 19 | 17 | 23 | 20 | 26 | 22 | 28 | 23 | 28 | 22 | 29 | 21 | 30 | 21
& 24 | 20 | 29 | 23 | 34 | 26 | 36 | 26 | 36 | 26 | 37 | 26 | 38 | 25
4 30 | 25 | 36 | 29 | 42 | 32 | 45 | 32 | 46 | 31 | 47 | 30 | 48 | 30
50 38 | 30 | 45 | 35 | 52 | 39 | 56 | 39 | 57 | 38 | 58 | 36 | 59 | 31
63 48 | 39 | 57 | 49 | 66 | 50 | 71 | 50 | 72 | 54 | 74 | 53 | 75 | 59
80 61 | 49 | 72 | 57 | 84 | 63 | 90 | 65 | 91 | 63 | 93 | 61 | 95 | 6.1
125 94 | 75 | 13 | 87 | 131 | 97 | 140 | 99 | 142 | 98 | 145 | 95 | 149 | 91

w
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I NOTES - OPMERKINGEN - REMARQUES - ANMERKUNGEN - NOTAS - NOTE - SHMEIQZEIZ - NOTLAR - IPUMEYAHUSI

This table is for the selection of indoor equipment.

Deze tabel is bedoeld voor het kiezen van de binnenunit.

Ce tableau concerne la sélection de I'équipement intérieur.

Diese Tabelle ist fur die Auswahl der Innenanlagen.

Esta tabla es para seleccionar el equipo interior.

Usare questa tabella per la selezione delle apparecchiature interne.

AUTOG O TTivaKag TTPOOPIZETAl YIa TNV ETTIAOYH £0WTEPIKOU EOTTAIONOU.

Bu tablo i¢ tinite ekipmanlarinin secimine yoneliktir.

Ota Tabnuua npefHasHaveHa aAns Bblbopa ycTaHaBn“BaemMoro B NoMeLLeHn o6opyaoBaHus.

In the event that conditions differ due to the design requirements after system selection, actual operating ability of the indoor equipment will
differ from that noted in the table because of changes in the outdoor air temperature and load factor.

Als nadat u het systeem hebt gekozen de voorwaarden afwijken van de ontwerpvereisten, dan zal het reéle bedrijfsvermogen van de
binnenunit afwijken van de in de tabel vermelde gegevens, wegens de afwijkende buitenluchttemperatuur en de belastingsfactor.

Si les exigences de conception aprés la sélection du systéme entrainent une modification des conditions, les capacités opérationnelles
réelles de I'équipement intérieur différent de celles indiquées dans le tableau en raison de la modification de la température de I'air
extérieure et du facteur de charge.

Falls Bedingungen aufgrund der Konstruktionsanforderungen nach der Systemauswahl abweichen, dann weicht aufgrund der Anderungen
der AuRenlufttemperatur und des Lastfaktors die tatsachliche Betriebsfahigkeit der Innenanlage von der in der Tabelle aufgefihrten ab.

En caso de que las condiciones difieran debido a los requisitos de disefio tras seleccionar el sistema, la capacidad de funcionamiento real
del equipo interior diferira de la que se muestra en la tabla debido a los cambios de la temperatura de aire exterior y al factor de carga.
Nel caso in cui intervenissero dei cambiamenti nelle condizioni dovuti a requisiti di progettazione successivi alla selezione del sistema,

la capacita operativa effettiva delle apparecchiature interne sara diversa da quella indicata in tabella a causa della diversa temperatura
dell’aria esterna e del fattore di carico.

TNV TIEPITITWON TTOU Ol CUVBAKEG dIaEéPouV AOYwW TWV ATTAITACEWY OXEDIAOHOU PETA TNV ETTIAOYA OCUGTANATOG, N TTPAYUOTIKY) SuvaTtoTnTa
TOU £E0WTEPIKOU £EOTTAICHOU Ba dlagépel atrd TNV ava@ePOUEVN OTOV TTiVOKA, AOyw Twv aAAaywy oTnv eEwTEPIKA Beppokpaaia aépa Kal oTo
OUVTEAEDTH QopTiou.

Sistem segiminden sonra tasarim gerekleri nedeniyle kosullarin degismesi durumunda, dis hava sicakhgi ve yik faktérindeki degisiklikler
nedeniyle i¢c ekipmanin gergek calisma kapasitesi tabloda belirtilienden farkli olacaktir.

B cnyyae, ecnu peanbHble yCNOBUSA OTNNYAIOTCS OT MPOEKTHbIX YCI0BUI paboTbl, MCMOMb3yeMbIX MPU BbIGOPE CUCTEMBI, (haKTUHecKne
XapaKTepucTUKK yCTaHaBNIMBAEMOro B MomeLleHnn o6opyaoBaHusa ByayT OTNMYaTLCS OT yKasaHHbIX B Tabnyile BCreacTBME U3MEHEHNs
TemnepaTypbl BO3Ayxa CHapYXwu 1 Nokasatens Harpysku.

In this case, use the ability table for the indoor equipment selected and correct for the ratio of change in ability.

Gebruik in dat geval de vermogenstabel van de gekozen binneninstallatie en kies het juiste vermogen.

Le cas échéant, utiliser le tableau de capacité de I'équipement intérieur sélectionner et corriger le rapport de modification de capacité.
Verwenden Sie in diesem Fall die Fahigkeit fur die ausgewahlte Innenanlage und korrigieren Sie das Verhéltnis der Anderung in der
Fahigkeit.

En este caso, utilice la tabla de capacidades del equipo interior seleccionado y corrija la relacion de cambio en capacidad.

In questo caso, usare la tabella delle capacita per le apparecchiature interne selezionate ed apportare le modifiche del caso in base alla
percentuale di cambiamento di capacita.

2€ AUTA TNV TTEPITITWAON XPNOIMOTIOINOTE TOV TTIVOKA SUVATOTATWY YIa TOV ETTIAEYHEVO ECWTEPIKO EEOTTAICHO Kal BI0POWOTE yia TNV avaloyia
aAAayrig atn duvatdTnTa.

Bu durumda, segilen i¢ ekipman i¢gin kapasite tablosunu kullanin ve kapasitedeki degisim oranina gére diizeltme yapin.

B aTom cnyyae ncnonbayinTe Tabnuuy xapakTepucTuk BbIGPaHHOTO ycTaHaBNMBaEMOro B NOMELLEHUM 060PYAOBaHMSA U BHECUTE
HeobxoAMMyIo MoMNpaBKy Ha NX M3MEHeHMe.

| + VRV Systems « Indoor Unit




| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

6 Capacity tables

6 -2 Heating Capacity Tables

FXCQ-A
Heating Capacity
Indoor air temp. °CDB
Unit size 16.0 18.0 20.0 21.0 22.0 24.0
kW kw kW kw kw kw
20 26 26 25 24 2.3 22
25 34 34 32 3.1 30 28
32 42 42 40 39 3.7 35
40 52 52 50 48 47 44
50 6.6 6.6 6.3 6.1 59 55
63 84 84 8.0 .7 75 70
80 105 105 10.0 9.7 94 8.7
125 16.8 16.8 16.0 155 15.0 139

-
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I NOTES - OPMERKINGEN - REMARQUES - ANMERKUNGEN - NOTAS - NOTE - SHMEIQZEIZ - NOTLAR - IPUMEYAHWSI

This table is for the selection of indoor equipment.

Deze tabel is bedoeld voor het kiezen van de binnenunit.

Ce tableau concerne la sélection de I'équipement intérieur.

Diese Tabelle ist fur die Auswahl der Innenanlagen.

Esta tabla es para seleccionar el equipo interior.

Usare questa tabella per la selezione delle apparecchiature interne.

AUTOG O TTivaKag TTPOOPIZETal yia TNV ETTIAOYH £0WTEPIKOU EOTTAIONOU.

Bu tablo i¢ tinite ekipmanlarinin secimine yoneliktir.

Ota Tabnuua npegHasHaveHa Ans Bbibopa ycTaHaBn“BaemMoro B NoMeLLeHn o6opyaoBaHus.

In the event that conditions differ due to the design requirements after system selection, actual operating ability of the indoor equipment will
differ from that noted in the table because of changes in the outdoor air temperature and load factor.

Als nadat u het systeem hebt gekozen de voorwaarden afwijken van de ontwerpvereisten, dan zal het reéle bedrijfsvermogen van de
binnenunit afwijken van de in de tabel vermelde gegevens, wegens de afwijkende buitenluchttemperatuur en de belastingsfactor.

Si les exigences de conception aprés la sélection du systéme entrainent une modification des conditions, les capacités opérationnelles
réelles de I'équipement intérieur différent de celles indiquées dans le tableau en raison de la modification de la température de I'air
extérieure et du facteur de charge.

Falls Bedingungen aufgrund der Konstruktionsanforderungen nach der Systemauswahl abweichen, dann weicht aufgrund der Anderungen
der AuRenlufttemperatur und des Lastfaktors die tatsachliche Betriebsfahigkeit der Innenanlage von der in der Tabelle aufgefihrten ab.

En caso de que las condiciones difieran debido a los requisitos de disefio tras seleccionar el sistema, la capacidad de funcionamiento real
del equipo interior diferira de la que se muestra en la tabla debido a los cambios de la temperatura de aire exterior y al factor de carga.
Nel caso in cui intervenissero dei cambiamenti nelle condizioni dovuti a requisiti di progettazione successivi alla selezione del sistema,

la capacita operativa effettiva delle apparecchiature interne sara diversa da quella indicata in tabella a causa della diversa temperatura
dell’aria esterna e del fattore di carico.

TNV TIEPITITWON TTOU Ol CUVBNKEG dIa@éPouv AOYw TwV ATTAITACEWY OXEDIAOHOU PETA TNV ETTIAOYA CUGTANATOG, N TTPAYUOTIKY) duvaToTNTA
TOU E0WTEPIKOU £EOTTAICOU Ba dlagépel atrd TNV avaePOPEVN OTOV TTiVaKa, AOyw Twv aAAaywy oTnv eEwTePIKN Beppokpaaia aépa Kal aTo
OUVTEAEDTH QopTiou.

Sistem segiminden sonra tasarim gerekleri nedeniyle kosullarin degismesi durumunda, dis hava sicakhgi ve yik faktérindeki degisiklikler
nedeniyle i¢c ekipmanin gergek calisma kapasitesi tabloda belirtilienden farkli olacaktir.

B cnyyae, ecnu peanbHble yCNOBKUSA OTNINYAIOTCS OT MPOEKTHbIX YCIIOBUIN paboTbl, MCMOMb3yeMbIX MPU BbIGOPE CUCTEMBI, (haKTUHeckne
XapaKTepuCTUKK yCTaHaBNMBAEMOro B MomelleHnn o6opyaoBaHusa ByayT OTNMYaTLCS OT yKasaHHbIX B TabnyiLe BCNeacTBME U3MEHEHNS
TemnepaTypbl BO3Ayxa CHapyXwu 1 nokasatens Harpysku.

In this case, use the ability table for the indoor equipment selected and correct for the ratio of change in ability.

Gebruik in dat geval de vermogenstabel van de gekozen binneninstallatie en kies het juiste vermogen.

Le cas échéant, utiliser le tableau de capacité de I'équipement intérieur sélectionner et corriger le rapport de modification de capacité.
Verwenden Sie in diesem Fall die Fahigkeit fur die ausgewahlte Innenanlage und korrigieren Sie das Verhaltnis der Anderung in der
Fahigkeit.

En este caso, utilice la tabla de capacidades del equipo interior seleccionado y corrija la relacion de cambio en capacidad.

In questo caso, usare la tabella delle capacita per le apparecchiature interne selezionate ed apportare le modifiche del caso in base alla
percentuale di cambiamento di capacita.

2€ AUTA TNV TTEPITITWAON XPNOIMOTIOINATE TOV TTIVOKA SUVATOTATWY YIa TOV ETTIAEYHEVO ECWTEPIKO EEOTTAICNO Kai BI0POWOTE yia TNV avaloyia
aAAayrig atn duvatdTnTa.

Bu durumda, segilen i¢ ekipman igin kapasite tablosunu kullanin ve kapasitedeki degisim oranina gére diizeltme yapin.

B aTom cnyyae ncnonbayiTe Tabnuuy xapakTepucTuk BbIGPaHHOrO ycTaHaBNMBaEMOro B NOMeLLEHUM 060pyA0BaHMSA U BHECUTE
HeobxoaAMMyIo MoMNpaBKy Ha UX U3MEHeHMe.

| + VRV Systems « Indoor Unit
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6 Capacity tables

6 -3 Capacity Correction Factor

FXCQ-A
Capacity correction factor Te = 9°C
ndoor air 14.0°CWB 16.0°CWB 180°CWB 19.0°CWB 20.0 °CWB 22.0°CWB 4.0 °CWB
femperature 20.0°CDB 23.0°CDB 26.0°CDB 27.0°CDB 28.0°CDB 30.0 °CDB 32.0°CDB
- TC 0667 0697 0.748 0.767 0.788 0817 0844
SHF 1472 1.184 1430 1406 1.084 1.061 1.039
P TC 0681 0690 0.741 0.766 0.787 0817 0842
SHF 1147 1192 1135 1.108 1.086 1.061 1.041
Fxcas2 TC 0.681 0690 0.741 0.766 0.787 0.817 0.842
SHF 1147 1.192 1135 1.108 1.086 1.061 1.041
a0 TC 0671 0687 0.748 0.772 0.792 0.821 0.854
SHF 1467 1491 1128 1401 1.082 1.059 1.035
X050 TC 0.663 0690 0.753 0777 0.795 0.831 0.857
SHF 1477 1185 1123 1.097 1.081 1.054 1034
06 TC 0.682 0692 0.740 0.763 0.784 0.815 0.840
SHF 1144 1191 1138 141 1.088 1.061 1.042
ExCas0 TC 0.707 0.689 0.752 0.776 0.79 0.830 0.856
SHF 1.166 1187 1124 1.098 1.080 1.055 1.035
TC 0683 0.691 0.753 0.776 0.7% 0831 0.855
FXcQi2s SHF 1132 1.180 1121 1.09 1077 1.054 1043
30079901
I NOTES - ANMERKUNGEN - Znpsiwoeig - NOTAS - REMARQUES - NOTE - OPMERKINGEN - NMpumeuanus - NOTLAR

How to use this table - So verwenden Sie diese Tabelle - Mg Ba xpnoipoToIoETE AUTO TOV
Tivaka - Como utilizar esta tabla - Utilisation de ce tableau - Come utilizzare questa tabelfa -
Gebruik van deze tabel - Kak nonb3osatbes aToit Tabnuueit - Bu tablo nasi kuflanimali?:

1.

Capacity : Total capacity for High sensible mode = Total capacity for normal capacity table
X TC ratio.

Leistung: Gesamtleistung fiir hochfiihibaren Leistungsmodus = Gesamtleistung fiir
normale Leistungstabelle x GL-Verhéitnis.

Amédoan: ZuvoAikr ammédoan yia Tn Aeitoupyia uwnArig euaioBnaiag = XuvoAikr
amédoan yia Tov Trivaka kavovikwv amodécewv X avaloyia TC

Capacidad: Capacidad total para e/ modo de alta sensibilidad = Capacidad total para fa
tabla de capacidad normal X refacion TC.

Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) — en anglais : SHF) : FCS pour le

mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.

Capacita: Capacita totale per modalita ad alta capacita sensibife = Capacita totale per
tabella capacita normali X rapporto TC.

Capaciteit: totale capaciteit in modus grote (“High”) gevoeligheid = totale capaciteit uit de
tabel met normale capaciteiten x TC-ratio.

MpoussodumensHocms: Obuwas npou3ssodumensHoOCMb 01151 PeXUMa C 8bICOKUM KOIGe.
owymumoeo oxnaxoeHus = Obwas npou3sodumensHOCMb Orst HOPMAaIbHO20 PeXuUMa,
mabnuya X koage. TC.

Kapasite: Yiiksek algi modu icin toplam kapasite = Normal kapasite tablosundaki toplam
kapasite degeri x TC orani.

Sensible capacity (SHF): SHF for High sensible mode = SHF for normal capacity table X
SHF ratio .

Fiihibare Leistung (SHF): SHF fiir hochfiihibaren Leistungsmodus = SHF fiir normale
Leistungstabelle x SHF-Verhéltnis.

AioBnth amédoon (SHF): SHF yia Aeitoupyia uynAig euaioBnaiag = SHF yia rivaka
KavoviKQv amodécewv X avaroyio SHF .

Capacidad sensible (FCS): SHF para el modo de aita sensibilidad = SHF para /a tabla de
capacidad normal X relacién SHF.

Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) — en anglais : SHF) : FCS pour le
mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.
Capacita sensibile (SHF): SHF per modalita ad alta capacita sensibile = SHF per tabella
capacita normali X rapporto SHF.

Gevoeligheidscapaciteit (WGF (warmtegevoelsfactor)- in het Engels “SHF”): WGF voor
de modus grote (“High”) gevoeligheid = WGF uit de tabel met normale capaciteiten x
WGF-ratio.

Owymumas npousgodumensHocmb (SHF): SHF dnst pexuma ¢ ebIcokum Ko3ghe.
owymumozo oxnaxderus = SHF dns HopmanbHo20 pexuma, mabnuua X koagheh. SHF.
Algilanabilir kapasite (SHF): Yiksek algi modu igin SHF = Normal kapasite tablosundaki
SHF degeri x SHF oran.

In case of SHF is bigger than 1, SHF is “1”

Fiir den Fall, dass SHF groBer als 1 ist, wird SHF als “1” angenommen.
e mepimwon mou 1o SHF eivar peyaAutepo amo 1, o SHF eival “1”
En caso de que SHF sea superior a 1, SHF equivale a “1”

Si FCS est supérieur a 1, utilisez « 1 » pour FCS.

Qualora if valore SHF sia maggiore di 1, SHF ¢ “1”

Indien WGF groter is dan 1, neem dan “1” voor WGF.

Ecnu SHF 6onbwe 1, mo SHF paseH “1”

SHF degeri 1'den bliyikse, SHF degeri “1” kabul edilmelidir

| + VRV Systems « Indoor Unit




| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

6 Capacity tables
6 -3 Capacity Correction Factor

FXCQ-A
Capacity correction factor Te = 11°C
ndoor air 740°CWB 16.0°CWB 180°CWB 19.0°CWB 20.0 °CWB 22.0°CWB 4.0 °CWB
femperature 20.0°CDB 23.0°CDB 26.0°CDB 27.0°CDB 28.0°CDB 30.0°CDB 32.0°CDB
- TC 0536 0552 0578 0612 0.641 0691 0732
SHF 1472 1273 1204 1233 1187 1125 1.086
- TC 0546 0559 0570 0603 0637 0690 0.730
SHF 1147 1.250 1.306 1245 1192 1127 1.089
Fxca%2 TC 0546 0559 0570 0.603 0637 0690 0.730
SHF 1147 1.250 1.306 1.245 1192 1127 1.089
a0 TC 0.540 0548 0571 0611 0645 0697 0.744
SHF 1467 1273 1.300 1.231 1182 1122 1.080
xCa50 TC 0534 0543 0578 0619 0651 0.707 0.755
SHF 1477 1282 1.287 1221 1176 1117 1074
08 TC 0.546 0562 0571 0604 0633 0.688 0.727
SHF 1144 1.245 1.307 1.246 1198 1129 1.091
a0 TC 0538 0.547 0576 0617 0650 0.706 0.753
SHF 1.166 1.270 1.289 1223 1477 117 1.076
TC 0.549 0.561 0579 0617 0651 0.708 0.751
FXcQi2s SHF 1132 1.228 1280 1218 1471 1113 1.084
30079901

I NOTES - ANMERKUNGEN - Znpsiwosig - NOTAS - REMARQUES - NOTE - OPMERKINGEN - MpumeuaHus - NOTLAR

How to use this table - So verwenden Sie diese Tabelle - NMiwg Ba xpnoipoToIoETE AUTO TOV
ivaka - Como utilizar esta tabla - Utilisation de ce tableau - Come utilizzare questa tabelfa -
Gebruik van deze tabel - Kak nonb3osatbes aToit Tabnuueit - Bu tablo nasil kullaniimali?:

1.

Capacity : Total capacity for High sensible mode = Total capacity for normal capacity table
X TC ratio.

Leistung: Gesamtleistung fiir hochfiihibaren Leistungsmodus = Gesamtleistung fiir
normale Leistungstabelle x GL-Verhéitnis.

Amodoon: LuvoAiki) amddoaon yia T Aeitoupyia uywnAig euaioBnaiag = ZuvoAikr
amoedoon yia Tov Trvaka Kavovikwv amodooewv X avaoyia TC

Capacidad: Capacidad total para el modo de alta sensibilidad = Capacidad total para fa
tabla de capacidad normal X relacion TC.

Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) — en anglais : SHF) : FCS pour le

mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.

Capacita: Capacita totale per modalita ad alta capacita sensibile = Capacita totale per
tabella capacita normali X rapporto TC.

Capaciteit: totale capaciteit in modus grote (“High”) gevoeligheid = totale capaciteit uit de
tabel met normale capaciteiten x TC-ratio.

MpoussodumensHocms: Obuwas npou3sodUMensHOCMb 01151 PEXUMA C 8bICOKUM KOIGE.
owymumoeo oxnaxdeHus = Obwas npou3sodumenbHOCMb Orst HOPMasbHO20 PEXUMa,
ma6nuya X koagep. TC.

Kapasite: Yiiksek algi modu icin toplam kapasite = Normal kapasite tablosundaki toplam
kapasite degeri x TC oran.

Sensible capacity (SHF): SHF for High sensible mode = SHF for normal capacity table X
SHF ratio .

Fiihibare Leistung (SHF): SHF fiir hochfiihibaren Leistungsmodus = SHF fiir normale
Leistungstabelle x SHF-Verhéltnis.

Aio6nth amédoon (SHF): SHF yia Aeitoupyia uynAig euaiodnaiag = SHF yia mrivaka
Kavovikwv amodooewv X avahoyia SHF .

Capacidad sensible (FCS): SHF para el modo de alta sensibilidad = SHF para /a tabla de
capacidad normal X relacién SHF.
Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) — en anglais : SHF) : FCS pour le

mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.

Capacita sensibile (SHF): SHF per modalita ad alta capacita sensibile = SHF per tabella
capacita normali X rapporto SHF.

Gevoeligheidscapaciteit (WGF (warmtegevoelsfactor)- in het Engels “SHF”): WGF voor
de modus grote (“High”) gevoeligheid = WGF uit de tabel met normale capaciteiten x
WGF-ratio.

Owymumas npousgodumenbHocmb (SHF): SHF 0nst pexuma ¢ ebIcokum Ko3ge.
owymumozo oxnaxderus = SHF dns HopmansHo20 pexuma, mabnuya X koagheh. SHF.
Algilanabilir kapasite (SHF): Ytiksek algi modu igin SHF = Normal kapasite tablosundaki
SHF degeri x SHF oran.

In case of SHF is bigger than 1, SHF is “1”

Fiir den Fall, dass SHF groBer als 1 ist, wird SHF als “1” angenommen.
e mepimwon mou 1o SHF eivar peyahutepo amo 1, o SHF eival “1”
En caso de que SHF sea superior a 1, SHF equivale a “1”

Si FCS est supérieur a 1, utilisez « 1 » pour FCS.

Qualora il valore SHF sia maggiore di 1, SHF e “1”

Indien WGF groter is dan 1, neem dan “1” voor WGF.

Ecnu SHF 6onbwe 1, mo SHF paseH “1”

SHF degeri 1'den biiyiikse, SHF degeri “1” kabul edilmelidir

| + VRV Systems « Indoor Unit
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette + FXCQ-A

7 Dimensional drawings

7 -1 Dimensional Drawings

FXCQ20-40A

Branch duct connection

1. Sticking location for manufacturer's label

Manufacturer's label for indoor unit:

Suction panel inner side’s control box lid surface

Manufacturer's label for decoration panel:

Suction panel inner side’s panel frame surface

When installing an optional accessory, refer to the installation drawings.

In case of using infrared remote controller, this position will be a signal receiver.
Refer to the drawing of infrared remote controller in detail.

When the temperature and humidity in the ceiling exceed 30°C and RH 80%, the
additional insulation is required.

Insulation: Thickness 10mm or more, Glass wool or polyethylene foam.

Please do not place the thing been damp and troubled under an indoor unit.
When the case where humidity is 80% or more, and the drain outlet are choked
up and the air filter are dirty, dew may fall

wN

IS

v

@ @ Brand name plate (Note 3)

B ié ) L T
7 2 8 ] &
— 7
820 (Hanger bolt pich)
1030 (Ceiing opening )
300 orless
(148) . 175 (148) 620 40
$150 190
(Knock hole) raagﬂer;?% 360
=Mo~ =
Pich center dameter @ 176 100 \N et H %2
i 20
\ 4 S
| : [ 29 o
| o — = o
= HEE e » i
2 1) | HE N —
h " i I 1
(Gircumference) st 2
So 5
38 cL g
Notes: 7 @ Floor line
1. Sticking location for manufacturer's label
Manufacturer's label for indoor unit:
Suction panel inner side’s control box lid surface @ @ Brand name plate (Note 3) 1500 mm or more 100 mm or more
Manufacturer's label for decoration panel: ! —_—
Suction panel inner side’s panel frame surface
2. When installing an optional accessory, refer to the installation drawings.
3. In case of using infrared remote controller, this position will be a signal receiver.
Refer to the drawing of infrared remote controller in detail. o 1 Liquid piping connection @ 64mm Flare connection
4. When the temperature and humidity in the ceiling exceed 30°C and RH 80%, the o 1 - M - B - ) 7
additional insulation is required. ~J 2 (Gas piping comection 12.7mm Flare comnecton
Insulation: Thickness 10mm or more, Glass wool or polyethylene foam. 3 Drain piping connection VP25 (0D. ®32,1D. 925)
5. Please do not place the thing been damp and troubled under an indoor unit. T * F 2 Wi =
When the case where humidity is 80% or more, and the drain outlet are choked t ing penetratng hole
up and the air filter are dirty, dew may fall 5 Air outlet
1070 6 Ar m\it
N 7 Drain hose (Accessor 0D, #32 (Main body side connection: 0.  26)
A View (Accessory) (Main body )
3 Suction panel
3D079628
50
[ — "
=2 | ' Branch duct connection
T ‘ i |
s|e ™ ‘* T T T
el A1 7" 1 2 T
g | ! «] i L
3|8 f | . N &
I
©
e i o]
5 a ﬂLs
1035 (Hanger bott pitch)
1245 (Celing opening ) B View
300 or less.
(148) 990 (148) 620 40
$150 190,
(Knock hole) Tag;:s?‘; 615 50
Pich cent dmete 0 176 100 sy ‘ 28 =
I ) i
T f <o| of T
! ¢ o = 3 | hd
— == i s
< 1) | a T =g T 2=
~ " i I ] = = o
srsarie LV g[ 20 [[[3s [ Salz0 Yy TO O
(Circumference) &t g
8 L s Required space
Notes: . Floor line

100 mm or more:

Liquid piping connection

@ 64mm Flare connection

Gas piping connection

@ 12.7mm Flare connection

Drain piping connection

VP25 (0D. 932, ID. #25)

Wiring penetrating hole

Drain hose (Accessory)

0D. @ 32 (Main body side connection: OD. % 26)

sl | 1
- 1
3
4
5 A outlet
6 A inlet
1
8

Suction panel

3D079629
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

7
7-1

Dimensional Drawings

Dimensional drawings

FXCQ63A

Notes:

1. Sticking location for manufacturer's label

Manufacturer’s label for indoor unit:

Suction panel inner side’s control box lid surface

Manufacturer's label for decoration panel:

Suction panel inner side’s panel frame surface

When installing an optional accessory, refer to the installation drawings.

In case of using infrared remote controller, this position will be a signal receiver.

Refer to the drawing of infrared remote controller in detail.

When the temperature and humidity in the ceiling exceed 30°C and RH 80%, the

additional insulation is required.

Insulation: Thickness 10mm or more, Glass wool or polyethylene foam.

. Please do not place the thing been damp and troubled under an indoor unit.
When the case where humidity is 80% or more, and the drain outlet are choked
up and the air filter are dirty, dew may fall

wN

IS

ol

Floor line

Brand name plate (Note 3)

700

=] 0

1500 mm or more

[
- ™ ] Branch duct connection
1 { ‘ i |
HE = . ' .
gy AR s 7
{1l | =
i B J o | i
e o .
I 15 -
1035 (Hanger bolt pitch) 615
1265 caing opening) B View
300 or less.
(148) 990 (148 40 620 40
4150 190,
(knock hole) Hanger bolt 615 Lo 50
4=MB~M10 Branch duct F==== 3
Pitch center iameter @ 176 100 \N connection N | 23 5
i { it g5
i ; ; v o 210 il
‘ . r ‘ ) R T e
[ HEH | FF—ft—- Y e | Q@ -
S T e H “F zlz Elgl N g[:
i [ 1 b = T
B T
v ot PR R TN T ‘ sillle Yy do'
(Circumference) z 2
cL H Required space
Notes: ) 7 @ Floor line _
< 7
1. Sticking location for manufacturer's label 1500 ",//4//
Manufacturer's label for indoor unit: mmormote S—<Z =
Suction panel inner side’s control box lid surface @ @ /////////// >
Manufacturer's label for decoration panel: . ! Brand name plate (Note 3) 1500 mm or 100 mm or more
Suction panel inner side’s panel frame surface | — - T
2. When installing an optional accessory, refer to the installation drawings.
3. In case of using infrared remote controller, this position will be a signal receiver.
Refer to the drawing of infrared remote controller in detail. o 1 Liquid piping connection @ 9.5mm Flare connection
4. When the temperature and humidity in the ceiling exceed 30°C and RH 80%, the < | e | " 7
additional insulation is required. ~ 2 (Gas piping connection @ 15.9mm Hare connection
Insulation: Thickness 10mm or more, Glass wool or polyethylene foam. 3 Drain piping connection VP25 (OD. @32, ID. #25)
5. Please do not place the thing been damp and troubled under an indoor unit. =) + F | - =
When the case where humidity is 80% or more, and the drain outlet are choked I T 1 4 Wiring penetrating hole
up and the air filter are dirty, dew may fall 5 A outlet
1285
: 6 A inlet
A View 7 - p
Drain hose (Accessory) 0D. @ 32 (Main body side connection: OD. & 26)
8 Suction panel
3D079630
5 3 Branch duct connection
B f
¢ ¢ - : T
g Zl u] ,44,{ | \44,, “
g g [ ] 5
|
7 |
— cL
1490 (Hanger bolt pitch) 463 463
68 70
1700 (Celing opening )
B View
300 or less.
(148) 1445 (148) 40 620 40
150 190
- Hanger bolt 463 463 L. so [, |
4-M8~M10 Branch duct [Feoss 35
Pich center diameter ¢ 176 100 \N connection H \ 29
! ! ‘ 5 b
T H 5
S ; i i F_Hh o2 ‘
- folg | V==« R la K
S o, | HEN I “F :J SRR 1% o 2z
~ ‘ . . = e o I~
4-M4 Hole \r g8l 9ol f !
resh air intake g8 <o 20 35 | |70 35|l 20 o
(Gircumference) g5 68 | g
So 5 .
8 cL S Required space
D 1Ay h

100 mm or more:

1 Liquid piping connection % 95mm Flare connection

2 Gas piping connection @ 159mm Flare connection

3 Drain piping connection VP25 (OD. 932, ID. ¢ 25)

4 Wiring penetrating hole:

5 Al outet

6 Al inlet

7 Drain hose (Accessory) 0D, 32 (Main body side connection: 0D.  26)
8 Suction panel

3D079631
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] + Indoor Unit » 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

8 Centre of gravity

8 -1 Centre of Gravity

FXCQ-A

Model

FXCQ20#25+32+40A

120

FXCQ5063A

120

FXCQ80+125A

110

4D080138
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

9 Piping diagrams
9-1 Piping Diagrams

FXCQ-A

Gas pipe
connection port

Liquid pipe
connection port

=

Heat exchanger
1
&% Fan
Filter Filter
A I
T HTH ‘
Electronic
expansion valve

4D034245G

| + VRV Systems « Indoor Unit
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10
10 - 1 Wiring Diagrams - Single Phase

Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

Wiring diagrams

FXCQ-A

(Note 5)
HO5VV-U3G25

ZSC

Indoor unit

AP GN

2TAF ‘NE

RED RED
U
WHTFﬁ e N
WHT Di ET

@ ' ‘ R
220-240V '
~ VIR
Indoor unit 50Hz
A1PeA2P | Printed circuit board
C105+C1 Capacitor
FiU Fuse (T3.154, 250V)
1] Fuse (T,54, 250V)
F4U Fuse (T6.3A, 250V) X35A ! !
HAP Flashing lamp (sewvice monitor-green) (ATPAZP) | l El)( T0A
LIR Reactor I
MTFeM2F [ Motor (indoor fan) H !
MIP Motor (drain pump) AP | R |
M1SeM25 | Motor (swing blade)
% Poner supply icult (\TPAZD) N | L Bege00s 2000 ! @Tiéﬁﬂ‘?&iﬁ?ﬁ;{’ e J
RIT Thermistor (aif |ZlC - 17 oy u A2P | e L=
RGBT [Themistor (@] Y24A N=1 ToRlsly | V=1 oRalBLU | i [nfrared remote controller
SiL Float suich 1 WTIBRN RED WAT N RED ' Siona acactom”
D hzp e ) we ) & 1o
jode bridge S g J | ) A3P
XIMeXaM | Terminal block <80+ 125 class> X 35A | X2
YiE Electronic expansion valve i @ H ]
71 Ferite core Mi,i,mﬁ—‘,i,i,J X24A|§7§ 552
7C Ferite core —
BC Ferite core 71
7IF Noie fiter (A1PAZP) BEESS bt
Infrared remote cont‘r)oller 83
(Rec uni o
13P-MP__| Pirted st boad X36A| |8
BS1 Push button switch (ON/OFF)
HIP Pilot lamp {on-red) Notes %A
:§£ :E }:;E :"\‘\T:rrswggr;ine]d) 1. [T : Terminal block&a, [}~ Connector, -fI[k:: Field wiring H
2. In case using central remote controller, connect it to the unit in accordance with the attached =3
H4p Pilot lamp (defrost-orange) installation manual. STL
1 Selector switch (main/sud) 3. When connecting the input wires from outside, forced OFF or ON/OFF control operation can
552 Selector switch (infrared address set) be selected by the remote controller. See installation manual for more details. Y1E

Connector for optional parts

X24A [ Connector {nfrared remote contolle)

X354 | Connector (Power supply for adapter)

4. In case of main/sub overchange, see the installation manual attached to remote controller.
Shows only in case of protected pipes, use HO7RN-F in case of no protection.
Symbols show as follows:Red BLK:Black WHT:White YLW:Yellow

5
6.

GRN:Green ORG:Orange BRN:Brown PNK:Pink BLU:Blue.

3D079588
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| * Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

11 Sound data

11 -1 Sound Pressure Spectrum

FXCQ20A

FXCQ25A

5 106 850 170 53— 106—] 212—] 425—] 850—] 1700—] 3400—] 6800
80 N = = 80 e N = R = S = B e e o e e ey
| = S = = = = = = M
= H H = — | = =
3 E = ~ Ne-70 8 E = ~ N0 = =
70 70
E% = = = = I —
] NS g SN =
(=3 o — =1
< = | S — ~
Il é Il = = c-60 = o
% 60 = 3 60 = == = = =
s SANE| s SANEN=
3 3
T N =] T N — = =
2 — 3 — = high
> 50 2 50 gl
g = high g = =
2 = — 2 = =
& & = — = =
S = — . S = - =] nc-40 [ middle
o = | = middle o N =S = — Ll R
S 40 — S 40
: SNNS : S
3 3
2 - low 2 —
3 H % 3
o — o
g e = =/ 7 g« g
e} = E S é =
4 E Zé_
= = = 5 = = =
20 " — 7 20 " —
approximate = approximate =
threshold hearing />\— =H X = threshold hearing =
for continuous for continuous
noise =N H H =] = noise
= = — —] =~ = = —
63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000
Octave band center frequency (Hz) Octave band center frequency (Hz)
1 Overal (48) 1 Overal (8)
Made Mude
sk Scle
tigh e oy hih e oy
A 20 300 80 A 30 310 20
C 13 33 19 C 0 m 49
[BGN s aety ] BGN s ahety ]
2 Measuring place: Anechoic chamber 2 Measuring place: Anechoic chamber
3 Operation noise differs with operation and ambient condtions. 3 Operation noise differs with operation and ambient condtions.
4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz 4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz
5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB 5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB
joor temperature: 35°CDB, 24°CWB Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB
6 Heating: Return air temperature: 20°CDB, 15°CWB 6 Heating: Retur air temperature: 20°CDB, 15°CWB
Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB
7 Location of microphone 7 Location of microphone
15m 15m
Mic Positon 4D080154 Mic Positon 4D080155
5 770 0 53-] 106 =212 425 85 770 0
L e e = N = T = B = R == == m = L N =
- SR 5 == = EF =
8 70 E = =~ [~ —Nc-70 H o S ~ = e P == (T
=3 — ~ =1 — ~
S SERNV=EEE N SN EE=
(=3 — (=]
IS} IS}
> — = ]
o | =i o -
I SN I
@ 60 3 60
°© — — © —]
s SN NS e SEN=
s N : S
g = ] = = Nc-50 high g = =~ high
2 50 - — — 2 50 — —
o = = o =) =
2 = = 2 = =~
g ddl g ddl
4 = = = =] middle 14 H middle
Q. — — NC-40 o = e
2 NN\N = - N =
S 40 S 40
3 § M = low 3 9\ i low
2 — - — / 2 =]
& =) = B 5 = ~
< = -~ =i - &
¢ 0 . ¢ 2 =
£ 2-8-N: = g =S =-N= A
35/ x z =] = =~ =]nc =
20 20 AN = B == A= H
approximats approximate S
Threshold hearing H BNo B = threshold hearing )\7 = N == =
for continuous — — = % for continuous —
63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000
Octave band center frequency (Hz) Octave band center frequency (Hz)
1 verall (dB) 1 verall (dB)
Made Mude
sk Scle
Tigh e v hih nidde o
A 40 20 300 A 30 EN) 310
C 3 59 3 3 39
[BGN s aedy recfed] lseu s dead et
2 Measuring place: Anechoic chamber 2 Measuring place: Anechoic chamber
3 Operation noise differs with operation and ambient conitions 3 Operation noise differs with operation and ambient conditions
4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz 4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz
5 Cooling: Retun air temperature; 27°CDB, 19°CWB 5 Cooling: Retun air temperature; 27°CDB, 19°CWB
utdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB
6 Heatig: Retum ar temperature; 20:CDB, 15:CWe 6 Heating: Retum ar temperature: 20-CDB, 155CWe
Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWE Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB
7 Location of microphone 7 Location of microphone
15m 15m
Mic Position 4D080156 Mic.Position 4D080157
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11 -1 Sound Pressure Spectrum

* Indoor Unit « 2-way blow ceiling mounted cassette « FXCQ-A

Sound data

FXCQ50A

FXCQ63A

6800 5 106 212 07
L e N N = B — R ==y == p ==y = 80—k -
=S = = = = = = M =S =
= ~J = = Ne-To = I~ = = -
5 = =i = = 5 B~ ~ ~——nc-10—
< 70 ~ = g 7 ~
= = H = =
S SN EEE = = S SN s =Y
g £ SR g o
=] — — =] — =
Il = NC-60 —] = — i E =~
© 60 =1 B 60
T — — = ° — -
S SANE S ShNENER
-] high -]
3 NNE~ BE—HE = Jon s =EN= high
2 = | = = ne-s0 [—] = E =) - = —
2 s0 = -~ = — = = 2 50
H = = e middle e =
2 = = = —_— 2 = middle
44 H H H H — H 44
5 = = =nc-40 e A 5 = =
2 w0 SWNE = = 3w N
5 H H ——1 - low 5
32 - = *j‘* 3 low
b=l el — S
: ENY TEAA 8 =X E ~ 7
3 ZlNg = = 3 =~ 7
g 3 = — A g 80 = =
8 = = / 47%: s === = =
= SRS N = SERSE H
“ = L e =
approximate )\_ H = approximate = §
threshold hearing = = = threshold hearing = ;Q
for continuous = = = for continuous — =
noise | noise a
63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 63 125 500 1000 2000 4000 8000
Octave band center frequency (Hz) Octave band center frequency (Hz)
1 Overal () 1 Overal (@)
H Made » Vide
e e
tigh nide o high nidde o
A 0 50 310 A 90 0 00
C a3 409 35 C “3 29 315
{BGN s dead) rectfed) {BGN s dready rectied)
2 Measuring place: Anechoic chamber 2 Measuring place: Anechoic chamber
3 Operation noise differs with operation and ambient conditions. 3 Operation noise differs with operation and ambient conditions.
4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz 4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz
5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB 5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB
Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB
6 Heating: Return air temperature: 20°CDB, 15°CWB 6 Heating: Return air temperature: 20°CDB, 15°CWB
Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB Outdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB
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2 Measuring place: Anechoic chamber 2 Measuring place: Anechoic chamber
3 Operation noise differs with operation and ambient conditions. 3 Operation noise differs with operation and ambient conditions.
4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz 4 Operating conditions: Power source: 220-240V 50Hz
5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB 5 Cooling: Return air temperature: 27°CDB, 19°CWB
Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB Outdoor temperature: 35°CDB, 24°CWB
6 Heating: Return air temperature: 20°CDB, 15°CWB 6 Heating: Return air temperature: 20°CDB, 15°CWB
tdoor temperature: 7°CDB, 6°CWB itdoor temperature: 7°CDB, 6°CWE
7 Location of microphone 7 Location of microphone
15m 1.5m
Mic Position 4D080160 Mic Position 4D080161
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In all of us, Daikin’s unique position as a manufacturer of air
a green heart conditioning equipment, compressors and refriger-
ants has led to its close involvement in environmen-
tal issues. For several years Daikin has had the
intention to become a leader in the provision of
/ products that have limited impact on the environ-
£ ment. This challenge demands the eco design and
development of a wide range of products and an en-
ergy management system, resulting in energy con-

servation and a reduction of waste.

These products are not within the scope of
the Eurovent certification program

The present leaflet is drawn up by way of information only and does not

constitute an offer binding upon Daikin Europe N.V.. Daikin Europe N.V. BARCODE
has compiled the content of this leaflet to the best of its knowledge. No

express or implied warranty is given for the completeness, accuracy, re-

liability or fitness for particular purpose of its content and the products

and services presented therein. Specifications are subject to change

without prior notice. Daikin Europe N.V. explicitly rejects any liability for

any direct or indirect damage, in the broadest sense, arising from or re-

lated to the use and/or interpretation of this leaflet. All content is copy-

righted by Daikin Europe N.V.

Daikin products are distributed by:

DAIKIN EUROPE NV, Naamloze Vennootschap - Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende - Belgium - www.daikin.eu - BE 0412 120 336 - RPR Oostende

The present publication supersedes EEDEN12-204

EEDEN13-204 - 01/13 » Copyright Daikin




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /KOR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe7f6e521b5efa76840020005000440046002065876863ff0c5c065305542b66f49ad8768456fe50cf52068fa87387ff0c4ee575284e8e9ad88d2891cf76845370524d6253537030028be5002000500044004600206587686353ef4ee54f7f752800200020004100630072006f00620061007400204e0e002000520065006100640065007200200035002e00300020548c66f49ad87248672c62535f0030028fd94e9b8bbe7f6e89816c425d4c51655b574f533002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d5b9a5efa7acb76840020005000440046002065874ef65305542b8f039ad876845f7150cf89e367905ea6ff0c9069752865bc9ad854c18cea76845370524d521753703002005000440046002065874ef653ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000520065006100640065007200200035002e0030002053ca66f465b07248672c4f86958b555f300290194e9b8a2d5b9a89816c425d4c51655b57578b3002>
    /NLB ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


